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Section I: Introduction المقدمةالأول:القسم
1.1 Objective: الهدف ١.١

This corporate governance charter
(“Charter”) shall institutionalize the
principles of good corporate governance
across Al Mahhar Holding (the
“Company”).The Board of Directors (the
“BOD”), executive management,
employees and shareholders, believe
that Corporate Governance is a
fundamental and dynamic component of
what constitutes sound strategic
business management and will therefore
undertake every effort necessary to
create awareness within the Company.

مبادئلترسيخ"(الميثاق)"هذاالحوكمةميثاقإعدادتم

القابضةالمحارشركةفيالرشيدةالحوكمة

مجلس)"الإدارةمجلسيؤمنحيث"(.الشركة)"
أنوالمساهمونوالموظفونالتنفيذيةوالادارة"(الإدارة

وأنللنجاحالأساسيةالمقوماتمنالرشيدةالحوكمة
أهمومنالأهميةبالغمطلباًيعدالحوكمةقواعدتطبيق
أعمالها،لتسييرالشركةعليهاتستندالتيالأسس
الشركةوعيلترسيخجهدناقصارتبذلسوفوبالتالي
الحوكمة.بأهمية

1.2 Commitment الالتزام ١.٢
The BOD, executive management, and
all officers and staff, shall hereby commit
themselves to the principles and best
practices contained in this Charter, and
acknowledge that the same will guide
the attainment of the Company’s
corporate goals. The BOD will ensure
that the Company complies with the
principles set out in this Charter. The
BOD will also review and update its
Corporate Governance practices
regularly.

التنفيذيةوالإدارةالإدارةمجلسأعضاءيلتزم
قواعدبتطبيقالشركةفيوالموظفونوالمسؤولون

باعتبارهاالدليلهذافيالمذكورةالرشيدةالحوكمة
ومنوممارساتهاالشركةثقافةمنرئيسياًمكونا

الشركةلتصبحرؤيتهاتحقيقفيالأساسيةالمقومات
مجلسسيوليكمامجالها.فيوالرائدةالمميزةالعلامة
كافةاحتراممنللتأكدالاهتماممنالملائمالقدرالإدارة
بمراجعةأيضاوسيقومالدليلهذافيالمذكورةالمبادئ
دوري.بشكلبهاالخاصةالحوكمةممارساتوتحديث

1.3 Competent Corporate Body الشركةفيالمسؤولةالجهة ١.٣
The BOD is ultimately responsible for the
adoption and oversight of the
implementation of the Corporate
Governance principles and best practices.
The BOD will regularly review and update
professional conduct rules setting forth
the group’s corporate values and the

مبادئوتطبيقتبنيعنالمسؤولهوالإدارةمجلس
يجبكماالعالمية.الممارساتوأفضلالرشيدةالحوكمة

قواعدوتحديثبمراجعةالإدارةمجلسيقومأن
تطبيقلضماندوريبشكلالمهنيوالسلوكالأخلاق
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other related internal policies and
procedures all of which shall be binding
upon members of the BOD, management
and staff. The BOD shall review these
professional conduct principles regularly
to ensure they reflect best practices
along with meeting the needs of the
Company.

الشركةمتطلباتكافةتلبيالتيالممارساتأفضل
والسياساتالمؤسسيةالقيمتعزيزإلىبالإضافة

مجلسعلىتنطبقوالتيالأخرىالداخليةوالإجراءات
الشركة.وموظفيالتنفيذيةوالإدارةالإدارة

1.4 Corporate Governance Compliance: الحوكمةبمبادئالالتزام ١.٤
Due to the dynamic nature and
increasing number of the mandatory
regulatory requirements pertaining to the
Corporate Governance, the BOD will
ensure ownership and coordination in
order to ensure compliance with the said
requirements. For this purpose, the
Company’s compliance team will,
according to the frequency, timing and
requesting party fulfil as a minimum the
agreed upon targets and actions are duly
met.

التنظيميةالمتطلباتتطوراتمنالمتزايدللكمنظرا
الشركةإدارةمجلسيحرصالشركاتبحوكمةالمتعلقة

منالتأكدأجلمنالمعنيةالأطرافمعالتنسيقعلى
تطبيقخلالمنوذلكالمذكورة،للمتطلباتالامتثال

لذلكاللازمةالإجراءاتكافةواستيفاءالمتطلباتهذه
الأصول.حسبعليهاالمتفقالالتزاممواعيدعلىوبناة

Section 2: Corporate Governance الحوكمةالثاني:القسم

2.1 Definition التعريف ٢.١

Corporate Governance is the framework,
organizational structure and information
used to identify sound methods based on
which the BOD and the executive
management administer all strategies
and operations undertaken by the
Company.

Qatar Financial Markets Authority
(“QFMA”) adopts the definition of
Corporate Governance as used by the
Organisation for Economic Co-operation
and Development (OECD), in its
‘Corporate Governance Code for
Companies Listed on the Main Market’. It
is defined as being the system according
to which business corporations are
directed and controlled. The Corporate
Governance rules specify the foundations
and principles of the distribution of rights
and responsibilities among the different
participations in a company, such as the
BOD, managers, shareholders and other
stakeholders.

The OECD principles and the other codes
broadly deal with six elements of
Corporate Governance:

1. Ensuring the basis for an effective
corporate governance framework.

2. The rights and equitable treatment of
shareholders and key ownership
functions.

3. Institutional investors, stock markets,
and other intermediaries.

4. The role of stakeholders.

تنظيميوهيكلعملأطارأنهاعلىالحوكمةتعرَف
يستندالتيالملائمةالوسائللتحديديستخدمومعلوماتي

كافةلتنظيمالتنفيذيةوالإدارةالإدارةمجلسإليها
الشركة.وأنشطةاستراتيجيات

بموجب"(الهيئة)"الماليةللأسواققطرهيئةتعتمد
الرئيسية"السوقعلىالمدرجةالشركاتحوكمة"نظام
التعاونمنظمةمنمعتمدهوكماالحوكمةتعريف

يوجهالذيالنظامأنهاعلىوالتنمية،الاقتصادي
التحكموكيفيةالتجاريةالشركاتإدارةطريقةويوضح

توزيعطرقمنكلاالتنظيميالهيكلوتحددبها،
فيالمشاركينكافةبينوالمسؤولياتالصلاحيات
التنفيذیينوالمدراءالإدارةمجلسمثلالمؤسسة،

والإجراءاتالقواعدإيجادعلىيعملكماوالموظفين،
كتلكالشركة،بشؤونالمتعلقةالقراراتلاتخاذالملائمة
والمساهمينوالمديرينالإدارةبمجلسالمتعلقة

الأخرى.المصالحوأصحاب

والتنميةالاقتصاديالتعاونمنظمةمبادئتتعامل
عناصرمعواسعنطاقعلىالمدوناتمنوغيرها
التالية:الشركاتحوكمة

للحوكمة.فعاللإطارأساسوجودضمان.1
بينهمالعادلةوالمعاملةالمساهمينحقوقحفظ.2

للمالكين.الرئيسيةوالمهام
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5. Disclosure and transparency.
6. The responsibilities of the Board of

Directors.

The Company’s principles of Corporate
Governance are in harmony with local
regulatory requirements on corporate
governance and with the revised
Principles of Corporate Governance as
revised from time to time, which
highlights that good corporate
governance helps to build an
environment of trust, transparency and
accountability, which is necessary for
fostering long-term investment, financial
stability and business integrity, thereby
supporting stronger growth and societies
that are more inclusive.
The emphasis through the principles of
corporate governance is to improve the
legal, regulatory, and institutional
framework for corporate governance,
with a view to support economic
efficiency and sustainable growth.

الماليةالأوراقوأسواقالاستثمارهيئات.3
الأخرون.والوسطاء

المصالح.أصحابدور.4
والشفافية.الإفصاح.5
الإدارة.مجلسمسؤوليات.6
منسليمةشركاتحوكمةثقافةبنشرالشركةالتزامإن

أقصىتحقيقعلىوالموظفينالمديرينتساعدأنشانها
القويمبالسلوكوالالتزامالتشغيليةالكفاءةمنممكنقدر

وتحقيقالاستثمارعلىمجزيةعوائدتأمینلضمان
احتفاظوانالطويل،المدىعلىالإنتاجيةفيزيادة

والقواعدالماليةوالملائةالثقةمنبموروثالشركة
تعملالتيالدولكافةفيوالمحاسبةللمساءلةالمتينة
حيثمنسمعتهاعلىالحفاظعلىالشركةيساعدفيها،

الیالشركةتتطلعذلك،إلىبالإضافةالمالية.علاقتها
أكبرثقةوكسبوالشفافيةبالنزاهةتتسمعملبيئةتهيئة
لحوكمةالشاملةالاستراتيجيةمعيتوافقوبماالسوقفي

تحقيقنحومنهاسعياوذلكالأعمال،وإدارةالشركات
استدامة.أكثراقتصادينمو

2.2 Benefits of Corporate Governance الحوكمةمزايا ٢.٢
Good and proper Corporate Governance
is considered imperative for the
establishment of a competitive market.
There is empirical evidence to suggest
that countries that have implemented
good corporate governance measures
have generally experienced robust
growth of corporate sectors along with a
higher ability to attract capital.

لإنشاءالأساسيةالعواملمنالرشيدةالحوكمةتعتبر
البلدانأنإلىتشيرتجريبيةأدلةهناكتنافسية،أسواق
شهدتقدالرشيدةالشركاتحوكمةمبادئطبقتالتي
لديهاوأصبحالحيويةقطاعاتهافيقويانمواًعامبشكل
الأموال.رؤوسجذبعلىالقدرة

The International Chamber of Commerce
in its guide to Corporate Governance
states: As per the OECD, “sound
corporate governance practices have
become critical to worldwide efforts to
stabilize and strengthen good capital
markets and protect investors.”

بالاستنادالتالي:علىالدوليةالتجارةغرفةدليلينص
"الحوكمةإنوالتنمية،الاقتصاديالتعاونمنظمةإلى

وتعزيزالمالأسواقلتقويةالعناصرأهممنالرشيدة
فيها".المستثمروحمايةاستقرارها

They help companies to improve their
performance and attract investments.
Corporate governance enables
corporations to realize their corporate
objectives, protect shareholders’ rights,
and meet requirements and to
demonstrate to the wider public how
they are conducting their business.
Research shows that investors from all
over the world indicate that they will pay
a larger premium for companies with
effective Corporate Governance.

وجذبأدائهالتحسينالشركاتمساعدةإلىبالإضافة
تحقيقللشركاتالحوكمةوتتيحإليها،الاستثمارات

بالمتطلباتوالوفاءالأسهمحملةحقوقوحمايةأهدافها
علىالجمهورأمامالأعمالتنفيذكيفيةواستعراض

أنإلىالمستقلةالدراساتوتشيرواسع.نطاق
استعدادعلىالعالمأنحاءجميعمنالمستثمرين
تمارسالتيالشركاتفيأكبربحصصللمشاركة
فاعلية.أكثربشكلالحوكمة

2.3 The Company’s Need for Corporate
Governance

للحوكمةالشركةحاجة ٢.٣
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Corporate Governance enhances the
performance of the Company by
establishing and maintaining a corporate
culture that motivates directors,
managers and entrepreneurs to
maximise the Company’s operational
efficiency, thereby ensuring returns on
investment and long-term productivity
growth. Moreover, it ensures the
conformity of the Company to laws, rules
and practices, which provide
mechanisms to monitor the behaviour of
directors and managers through
corporate accountability, that in turn
safeguards the investors’ interest. It is
therefore fundamental that executive
managers exercise their discretion with
due diligence and in the best interest of
the Company and the shareholders.

Effective corporate governance is
considered as essential to the Company,
in fact it contributes to establishing good
relationships between stakeholders and
shareholders, guarantees a clear
determination of existing responsibilities,
and effective cooperation between the
BOD, the executive management and all
employees of the Company. Corporate
Governance guarantees as well the
adoption by the Company of solid
practices in relation with disclosure and
transparency. Effective corporate
governance guarantees the BOD and the
executive management’s accountability
with respect to the use of capital.
Additionally, it guarantees that the BOD’s
decisions are compliant with applicable
laws and regulations and not influenced
by any political or public relations
considerations.

والحفاظتأسيسخلالمنالشركةأداءالحوكمةتعزز
التنفيذيينالمدراءتحفزمؤسسيةبثقافةالالتزامعلى

بالكفاءةللارتقاءالاختصاصوأصحابوالمسؤولين
تأمینوكذلكالشركة،وعملياتأنشطةلكافةالتشغيلية

المدىعلىالإنتاجيةفيونمواالاستثمارعلىعوائد
السليمةالحوكمةفإنذلك،علىبالإضافةالطويل.
والقواعدالقوانينجميعمعالشركةأنشطةتوافقتضمن

سلوكلمراقبةاللازمةالعملآلياتوتوفروالممارسات،
نظامتوطيدخلالمنوالمسؤولينالتنفيذيينالمدراء
المدراءممارسةودعمالمسائلةإلىيهدفداخلي

فييصبمماوعنايةبحرصلمهامهمالتنفيذيين
والمستثمرين.الشركةمصلحة

ضرورياأمراتعتبروالسليمةالرشيدةالشركاتحوكمة
معجيدةعلاقاتإقامةفيتساعدأنهاحيثللشركة،
تحديدوتضمنوالمساهمين،المصلحةأصحاب

الإدارةمجلسبينفعالوتعاونواضحةمسؤوليات
المتعلقةالتعويضإجراءاتوتوضحالتنفيذيةوالإدارة
وجميعالتنفيذيةوالإدارةالإدارةلمجلسبالأداء

ايضاتعملأنهاكماالشركة.أنحاءجميعفيالموظفين
بخصوصمتينةلممارساتالشركةتبنيضمانعلى

مسائلةالرشيدةالحوكمةوتضمنوالشفافية.الإفصاح
رأساستخدامعنالتنفيذيةوالإدارةالإدارةمجلس
مجلسحرصالرشيدةالحوكمةتضمنكماالمال،
والتشريعاتالقوانينمعقراراتهتوافقعلىالإدارة
بعلاقاتارتباطهاأوسياسيةباعتباراتتأثرهاوعدم
عامة.

2.4 Corporate Governance Framework الحوكمةإطار ٢.٤

The Company will have a Corporate
Governance framework aiming to meet
the highest standards and best practices
and in line with applicable relevant laws
and regulations particularly Commercial
Companies Law Number
[●](“Companies Law”) and QFMA’s
Corporate Governance Code.

The Corporate Governance framework
shall be adopted by the Company inside
or outside the State of Qatar up to the
extent that it is not contradicting with
the applicable legal and/or regulatory
requirements on the subsidiary or
affiliated entity. A detailed consolidated
governance and supervision approach
must be maintained to specify
governance measures at the level of
subsidiaries and affiliates.

أعلىتلبيةإلىيهدفحوكمةاطارللشركةيكونسوف
القوانينمعيتماشىوبماالممارساتوأفضلالمعايير
الشركاتكقانونبهاالمعمولالصلةذاتواللوائح
حوكمةونظام"(الشركاتقانون[)"●]التجارية
المالية.للأسواققطرهيئةعنالصادرالشركات

داخلالتابعةالشركةقبلمنالحوكمةإطارتبنيينبغي
معفيهيتعارضلاالذيالحدالىقطردولةخارجأو

الشركةعلىالمطبقةالتنظيميةو/أوالقانونيةالمتطلبات
والإشرافالحوكمةنهجعلىالحفاظويجبالتابعة.
الشركاتمستوىعلىالحوكمةتدابيرلتحديدالمجمع
والزميلة.التابعة
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The Framework of the Corporate
Governance will include as minimum the
following components related to the
Company:

● Articles of Association.
● Board of Directors Charter.
● Code of Ethics and Professional

Conduct.
● Corporate Governance Guidelines

for the Company’s Subsidiaries.
● Disclosure and Transparency

Policy.
● Related Parties’ transactions.
● Conflict of Interest and Inside

Trading Policy.
● Anti-Bribery and Corruption

Policy.
● Corporate Governance Charter
● Corporate Governance and

Annual Reports.

التاليةالعناصرعلىللشركةالحوكمةإطاريشمللذا
الأدنى:بالحد

الأساسي.النظام●

الإدارة.مجلسميثاق●

المهني.والسلوكالأخلاقياتقواعد●

التابعةالشركاتلحوكمةالتوجيهيةالمبادئ●
للشركة.

والشفافية.الإفصاحسياسة●

الصلة.ذاتالأطرافمعالتعامل●

والتعاملاتالمصالحتضاربسياسة●
الداخلية.

والفساد.الرشوةمكافحةسياسة●

الحوكمة.دليل●

السنوية.والتقاريرالحوكمةتقارير●
Section 3: Board of Directors الإدارةمجلسالثالث:القسم

3.1 Board of Directors Charter الإدارةمجلسميثاق ٣.١
The BOD will make sure that the
Company adopts and maintains a
comprehensive charter detailing the
Board’s functions and responsibilities as
well as the duties of members of the
Board, which shall be fulfilled, by all
members. The said Board charter will be
prepared to comply with the provisions
of the regulations and may be amended
from time to time. Moreover, the Board
shall develop and implement a Code of
Ethics and Conduct for its members
detailing their roles, responsibilities and
principles of honest behaviour.

بسياسةواحتفاظهاالشركةاعتمادالإدارةمجلسيضمن
الإدارةمجلسومسؤولياتوظائفتفصلشاملة

يجبوالتيالمجلس،أعضاءواجباتإلىبالإضافة
سياسةإعداديتموسوفالأعضاء.جميعقبلمنتلبيتها

ويمكناللوائح،بأحكامللالتزامالذكرسالفةالمجلس
يضطلعذلك،علىعلاوةلأخر،وقتمنتعديلها
الاخلاقياتقواعدوتطبيقوضعبمهامالإدارةمجلس

أدوارهمفيهليوضحلأعضائهالمهنيوالسلوك
النزيه.السلوكومبادئومسؤولياتهم

3.2 Board’s Main Responsibilities الإدارةلمجلسالأساسيةالمهام ٣.٢

The Company is managed by an effective
BOD, which will be individually and
collectively responsible for its proper
management. In addition to the Board
functions and responsibilities as set out
in the Board terms of reference, the
Board will be responsible for:

مسؤولايكونفعالإدارةمجلسقبلمنالشركةتدار
المثلىبالطريقةإدارتهعنوجماعيفرديبشكل

المبينالنحوعلىومسؤولياتهواجباتهإلىوبالإضافة
عن:مسؤولاالإدارةمجلسسيكونميثاقه،ضمن

Approving the Company’s strategic
objectives, policies, plans, appointing
and replacing executive management,
setting forth management
compensation, reviewing management
performance and ensuring succession
planning concerning the management of
the Company.

واستراتيجيتهاومهمتهاورؤيتهاالشركةهدفتحديد
الإدارةأعضاءاستبدالأووتعيينأهدافهالتحقيق

الإدارةأداءومراجعةمكافآتهموتحديدالتنفيذية،
الملائمة.الإحلالخططوجودوضمانالتنفيذية

Ensuring the Company’s compliance with
related laws and regulations as well as

والنظاموالتشريعاتبالقوانينالشركةالتزامضمان
الداخلية.واللوائحللشركةالأساسي

Page 7 of 26



the Company’s Articles of Association
and By-Laws.
Assume the overall responsibility for the
business strategy, operations, quality
and integrity of accounting, auditing,
compliance, internal control and financial
soundness of the Company. It must have
adequate collective knowledge of all
types of activities and functions of the
Company.

والأنشطةبالأعمالالمتعلقةالاستراتيجياتإقرار
والتدقيقالماليةالرقابةونزاهةجودةمنوالتحقق
كماللشركةالداخليةوالرقابةالالتزامومراقبةالداخلي
بكافةالكافيالإلمامالمجلسأعضاءفييتوفرأنيجب

للشركة.والوظائفالأنشطة

Ensure the application of corporate
governance according to the Company’s
business activities, market position and
other relevant economic factors.

لأنشطةوفقاالحوكمةمبادئتطبيقعلىالحرص
والعواملالسوقفيومكانتهاالشركةوأعمال

الصلة.ذاتالأخرىالاقتصادية
Provide a regulatory framework within
the Company, in particular rules
concerning the organizational structure
and the conduct of business, including
allocating the competencies to different
bodies within the Company.

فيماوخاصةالشركة،داخلتنظيميعملإطارإيجاد
بماالأعمال،وممارسةالتنظيميالهيكلبقواعديتعلق
علىوالكوادرالكفاءاتبتوزيعالخاصةالآليةذلكفي
علميةأسسوفقودوائرهاالشركةأقسامكافة

ومدروسة.
Review periodically the arrangements
with the external auditors in order to
ensure their sustainability pursuant to
the size and nature of the Company and
operations.

المدققينمعوالاتفاقياتللترتيباتدوريةمراجعةإجراء
وطبيعةحجممعتوافقهاضمانبهدفالخارجين
الشركة.عمليات

Ensure the integrity and appropriateness
of the financial and accounting policies,
inclusive of those relating to preparation
of financial reports.

والسياساتالماليةالبياناتوملائمةمصداقيةضمان
المالية.التقاريربإعدادالمتعلقةتلكفيهابماالمحاسبية،

Financial reporting to the shareholders
with respect to the business of the
Company.

بأعماليتعلقفيماللمساهمينالماليةالتقاريررفع
الشركة.

Ensure an appropriate process of
disclosure and communication to the
public and the investment community at
large concerning its strategy, financial
results and major developments.

معوالتواصلالإفصاحإجراءاتصحةضمان
الأطرافوجميعالمستثمرين،الدائنين،)المساهمين،

الشركةباستراتيجيةيتعلقفيماالعلاقة(ذاتالأخرى
الكبيرة.والتطوراتالماليةوالنتائج

Ensure the reporting required by the
Company and to required regulatory
authorities as stated in respective
regulations.

الجهاتقبلمنالمطلوبةالتقاريرتقديمضمان
الشركة.فيهاتعملالتيالدولفيوالرقابيةالإشرافية

Provide an effective internal control
system, which enables risks to be
assessed and managed, and ensure the
establishment of a sound and robust risk
management framework.

المخاطرتقييمبهدفالداخليةللرقابةفعالنظامتوفير
ملائمعملإطارإيجادإلىبالإضافةمعها،والتعامل
المخاطر.الإدارة

Provide a system by which information
on unlawful or unethical behavior can be
reported to the Board.

المتعلقةالمعلوماترفعخلالهمنيمكننظامإيجاد
إلىالشركةفيالقويمةغيرأوالخاطئةبالسلوكيات

الإدارة.مجلس
Provide clear, efficient and effective
rules, dealing with conflict of interest.

قضايامعللتعاملوكافيةوفعالةواضحةقواعدصياغة
المصالح.تضارب
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Submit the budget, required financial
statements and recommended profit
distribution to the general assembly of
shareholders.

توزيعوتوصياتالماليةوالبياناتالميزانيةتقديم
المركزيقطرمصرفموافقةعلىللحصولالأرباح

لإقرارها.العامةالجمعيةإلىرفعهاقبل
Ensure that executive management
provides sufficient and timely
information about the Company’s
operations to all Board Members in order
to enable them to carry out their duties
correctly and efficiently.

التنفيذيةالإدارةقياممنالتأكدعلىالمجلسيحرص
المناسبالوقتوفيكافيةمعلوماتبتوفيرللشركة
القياممنلتمكينهمالمجلسأعضاءلجميععملياتهاحول

وفاعلية.كفاءةبكلبواجباتهم

The Board role will also include
conducting an annual self-assessment of
the Board’s performance.

ذاتيتقييمإجراءالإدارةمجلسأعضاءدوريشملكما
وأعضائه.المجلسلأداءسنوي

The Board may delegate some of its
functions and constitute special
committees, for the purpose of
undertaking specific operations on its
behalf. In this case, written and clear
instructions shall be given concerning
the delegated function or authority with
the requirements to obtain the Board’s
prior approval on specific matters. In
any event, and even where the Board
delegates one of its functions or
authorities.

لجانتشكيلأومهامهبعضتفويضللمجلسيجوز
الحالة،هذهوفيعنه.بالنيابةمعينةبمهامللقياملهتابعة
تبينومكتوبةواضحةقراراتأوتعليماتإصداريجب
علىالمسبقةالمجلسموافقةنيلومتطلباتالمهامنوع
سلفاً.محددةمسائلأي

The Board remains liable for all of its
functions or authorities so delegated.

مجلسيفوضعندماحتىالأحوال،جميعوفي

المجلسيبقىسلطاته،أووظائفهإحدىالإدارة

المفوضة.وسلطاتهمهامهكافةعنمسؤولا

3.3 Board Members Fiduciary Duties الإدارةمجلسلأعضاءالاستئمانيةالمهام ٣.٣

Each Board Member owes the Company’s
fiduciary duties set out in related laws
and regulations along with the BOD
Charter and its Code of Ethics and
Professional Conduct. The Company’s
BOD Members must, at all time, act on
an informed basis, in good faith, with
due diligence, care and in the best
interests of the Company and all
shareholders. Fulfilling their
responsibilities towards the Company,
BOD members shall act effectively to:

استأمنالتيبمهامهالإدارةمجلسفيعضوكليدین
ذاتواللوائحوالتشريعاتبالقوانينوالالتزامعليها،
واختصاصاتهالمجلسميثاقإلىبالإضافةالصلة
علىيتوجبكماالمهني.والسلوكالاخلاقياتوقواعد
بناءَالتصرفالأوقاتجميعفيالإدارةمجلسأعضاء

العنايةوإيلاءنيةوبحسنواضحةمعلوماتأساسعلى
الحرصمستوياتأعلىإظهارمعاللازمينوالاهتمام
بالشركةالخاصةالعلياالمصالحتحقيقلضمان

الشركةتجاهبمسؤولياتهمالوفاءإطاروفيومساهميها.
وفاعليةبكفاءةالعملالإدارةمجلسأعضاءعلىيجب
خلال:منوذلكوجهأكملعلى

● Conduct fair business
transactions with the Company
and ensure that personal
interests do not bias Board
decisions.

وعادلنزيهبشكلوالأعمالبالأنشطةالقيام●

الشخصيةالمصالحتعارضعدميضمنبما

المجلس.قراراتمع

● Devote time and attention
necessary to properly discharge
duties and responsibilities.

لتنفيذاللازمينوالجهدالوقتتكريس●

والواجبات.المسؤوليات
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● Act judiciously. حيادية.قراراتاتخاذعلىالحرص●

● Exercise independent judgment. مستقلة.بصورةالقراراتاتخاذ●

● Have a working knowledge of the
statutory and regulatory
requirements affecting the
Company, including the contents
of its Articles of Association and
By-Laws, Qatar Exchange and
QFMA, and where applicable, the
requirements of other regulatory
bodies.

بالمتطلباتيتعلقفيماعمليةمعرفةامتلاك●

علىتؤثرالتيوالتشريعيةالمؤسسية

النظامذلكفيبماالشركة،استراتيجية

بالإضافةوالهيئة،الداخليةواللوائحالأساسي

إنالأخرىالتشريعيةالهيئاتمتطلباتإلى

وجدت.

● Observe confidentiality. الإفصاح.ومتطلباتالسريةمراعاة●

● Ensure the continuing
soundness, effectiveness, and
adequacy of the Company’s
control environment.

فيالرقابيةوالبيئةالمستمرةالملائمةضمان●

الشركة.

3.4 Code of Ethics and Professional
Conduct

المهنيوالسلوكالاخلاقياتقواعد ٣.٤

The BOD will ensure that the Company
maintains a code of ethics and
professional conduct that meets the
highest standards and leading
international practices with consideration
to those enforced by the relevant
regulations or recommended by
international institutions such as Basel
Institute on Governance, OECD or the
Institute of Business Ethics (IBE).

علىالحفاظيضمنأنالشركةإدارةمجلسعلىينبغي
معتتماشىالتيالمهنيوالسلوكالأخلاقياتقواعد
مراعاةمعالدوليةالممارساتوأفضلالمعاييرأعلى

الموصىأوالصلةذاتالأنظمةفرضتهاالتيالقواعد
للحوكمةبازلمعهدمثلالدوليةالمؤسساتقبلمنبها
معهدأووالتنميةالاقتصاديالتعاونمنظمةأو

التجارية.الأعمالأخلاقيات
The code of ethics and professional
conduct adopted by the Company shall
focus on thinking and doing the right
things in an open, honest, transparent
and fair manner and ensure objectivity
and integrity in all types of dealings with
others. In order to fulfil the regulatory
requirements, the Board will regularly
review the code of ethics and
professional conduct and update them as
appropriate to ensure meeting these
standards.

المهنيوالسلوكالأخلاقياتقواعدترتكزانيجبكما
وشفافةنزيهةبطريقةالصحيحةبالأشياءتتبناهاالتي

أنواعجميعفيالموضوعيةتضمنبصورةوعادلة
المتطلباتتلبيةأجلمنالاخرين،معالتعامل

وثيقةمراجعةالمجلسعلىيتحتملذلكالتنظيمية،
اللزومعندوتحديثهاالمهنيوالسلوكالأخلاقياتقواعد

المعايير.هذهتلبيةلضمان

In this regards, the Company’s Code of
Ethics and Conduct should include,
among other matters, the following:

● The Company’s values.
● Social responsibility.
● Abidance to laws, policies and

procedures.
● Avoidance of conflict of interest

and inducements.
● Personal dealings, conduct,

appearance and relationship with
emphasis on integrity.

● Professionalism and fair
treatment.

المهنيوالسلوكالأخلاقياتقواعدتحتويأنيجبلذا
ماأبرزهامنالقواعد،منالعديدعلىبالشركةالخاصة

يلي:
الشركة.قيم●

الاجتماعية.المسؤولية●

السياساتالتشريعاتللقوانينالامتثال●

والإجراءات.

والإغراءات.المصالحتضاربتجنب●

المظاهرالسلوك،الشخصية،التعاملات●

النزاهة.تعزيزمعوالعلاقات،
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● -Safety and security. العادلة.والمعاملةالاحتراف●

والسلامة.الأمن●

3.5 Authority of the Board of Directors الإدارةمجلسأعضاءصلاحيات ٣.٥

The BOD shall have the widest powers
to manage the Company and its
subsidiaries, excluding the authority,
which has been expressly reserved in
the Company’s Articles of Association for
the General Assembly.

الشركةلإدارةواسعةبسلطةالإدارةمجلسيتمتع
بهاأحتفظالتيالسلطةباستثناءلها،التابعةوالشركات

العامة.للجمعيةصراحةالأساسيالنظام

The BOD will have the right to appoint
the Company’s Chief Executive Officer
("CEO"), executive managers and to
vest on them the right to sign jointly or
severally on behalf of the Company.
Such rights will manifest themselves
through the delegation of authorities or
policies approved by the BOD. Executive
managers will directly report to the
CEO.

التنفيذيالرئيستعيينبصلاحيةالإدارةمجلسيتمتع
فيالحقومنحهمالتنفيذيينالمدراءوكبارللشركة
وهذهالشركة.عننيابةمنفردينأومجتمعينالتوقيع

الإدارةمجلسقبلمنتفويضخلالمنتنشأالصلاحية
المجلس،قبلمنعليهامصادقسياسةخلالمنأو

إلىمباشرةتقاريرهمالتنفيذيينالمدراءكبارويرفع
للشركة.التنفيذيالمدير

The BOD will provide executive
management with definite strategies,
policies and plans by which the
objectives of the Company could be
achieved. The BOD will re-evaluate and
develop such strategies, plans and
policies on a periodic basis and it will
utilize the studies, reports and
information prepared by the executive
management for this purpose.

التنفيذيةالإدارةبتزويدالإدارةمجلسسيقوم
أهدافلتحقيقوخططوسياساتمحددةباستراتيجية

هذهويطورالإدارةمجلسسيقيمكماالشركة.
باستعمالدورياًوالخططوالسياساتالاستراتيجية

الإدارةقبلمنالمعدةوالمعلوماتوالتقاريرالدراسات
الشأن.هذافيالتنفيذية

The Chairman and the Vice-Chairman of
the BOD and the Company’s Chief
Executive Officer (CEO) will have,
severally or jointly, the right to sign on
behalf of the Company in accordance
with the resolution passed by the BOD
for this purpose.

التنفيذيوالمديرونائبهالإدارةمجلسرئيسيتمتع
عننيابةالتوقيعبحقوبالاتحادبالانفرادللشركة
لهذهالإدارةمجلسعنالصادرللقراروفقاًالشركة
الغاية.

The Authority of the BOD expires after
three years of their
appointment/election or on any
circumstance that the relevant laws and
regulations specify.

النحوعلىالإدارةمجلسأعضاءصلاحياتتنتهي
تنصالتيالحالاتفيأوالأساسيالنظامفيالمبين
السارية.والتشريعاتالقوانينعليها

The Vice Chairman will act as the deputy
of the Chairman and backup and the
Chairman with respect to his
responsibilities.

المجلسرئيسبمهامالإدارةمجلسرئيسنائبيقوم
بها.المكلفمهامهعلىالحفاظمعغيابهحالفي

3.6 Separation of Positions of the
Chairman and CEO

والرئيسالإدارةمجلسرئيسمنصببينالفصل
التنفيذي

٣.٦

It is prohibited to combine the functions
of Chairman of the Board and any
executive position in the Company.
Moreover, the roles and responsibilities
of executive management will not mix
with the roles and responsibilities of the
BOD.

وأيالإدارةمجلسرئيسمنصبيبينالجمعيحظر
لنذلك،إلىبالإضافةالشركة.فيآخرتنفيذيمنصب

وتلكالتنفيذيةالإدارةومسؤولياتمهامبينالجمعيتم
الإدارة.بمجلسالخاصة
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3.7 Duties of the Chairman of the Board الإدارةمجلسرئيسمسؤوليات ٣.٧

The Chairman is responsible for ensuring
the proper functioning of the BOD in an
appropriate and effective manner,
including timely receipt by the members
of the BOD of complete and accurate
information. The Chairman may not be a
member of any of the BOD’s
committees.

منالتأكدمسؤوليةالإدارةمجلسرئيسيتولىأنيجب
وفعالة،مناسبةبطريقةالإدارةمجلسعملسیر

فيودقيقةكاملةمعلوماتعلىاعضائهوحصول
أنالإدارةمجلسلرئيسيجوزلاكماالمناسب.الوقت
للمجلس.التابعةاللجانفيعضوايكون

The duties and responsibilities of the
Chairman of the BOD shall, in addition to
the provisions of the BOD Charter,
include but are not limited to the
following:

مجلسرئيسومسؤولياتواجباتتتضمنأنيجب
بوجبعليهاالمنصوصتلكإلىبالإضافةالإدارة،
لاالذكرسبيلعلىيلي،ماعلىالإدارةمجلسميثاق

الحصر:
● To ensure that the Board

discusses all the main issues in
an efficient and timely manner.

لكافةالإدارةمجلسمناقشةمنالتأكد●

وبشكلفعالبأسلوبالرئيسيةالقضايا

دوري.

● To approve the agenda of every
meeting of the BOD taking into
consideration any matter
proposed by any other Members;
this may be delegated by the
Chairman to a Board Member
but the Chairman remains
responsible for the proper
discharge of this duty by the said
Board Member.

اجتماعكلأعمالجدولعلىالموافقة●

بعينالأخذمعالإدارةبمجلسخاص

منأييطرحهامسألةأيالاعتبار

المجلسلرئيسيجوزكماالأعضاء،

المجلسأعضاءمنلأيالمهمةهذهتفويض

تنفيذعلىالإشرافعنمسؤولايبقيولكنه

عضوقبلمنالأمثلبالشكلالواجبهذا

المفوض.المجلس

● To encourage all Board Members
to fully and effectively
participate in dealing with the
affairs of the BOD for ensuring
that it is working in the best
interest of the Company.

علىالإدارةمجلسأعضاءتشجيع●

شؤونتصريففيبفعاليةالمشاركة

الذيبالشكلبالعملقيامهلضمانالمجلس

الشركة.مصلحةيضمن

● To ensure effective
communication with
shareholders and communicating
their opinions to the BOD.

المساهمينمعالفعليالتواصلضمان●

الإدارة.مجلسإلىآرائهموإيصال

● To allow effective participation of
the non-executive Board
Members in particular, and to
promote constructive relations
between executive and
non-Executive BOD members.

التنفيذيينغيرالأعضاءمشاركةضمان-●

العلاقاتتعزيزعلىوالإشرافبفعالية

الأعضاء.بينالبناءة

● To ensure the conducting of an
annual evaluation of the Board’s
performance.

مجلسلأداءسنويتقييمإجراءضمان●

وأعضائه.الإدارة
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● Keeping the members constantly
informed about the
implementation of the provisions
of corporate governance, and
may authorize the Company’s
Board Audit and Risk Committee
in this mission.

تنفيذبشأندائماطلاععلىالأعضاءإبقاء-●

تفويضللرئيسويجوزالحوكمة،أحكام

ذلك.فيللشركةوالمخاطرالتدقيقلجنة

3.8 Board’s Composition الإدارةمجلستشكيل ٣.٨
The BOD will be constituted as per the
Company’s Articles of Association, BOD
Charter and other pertinent regulatory
directives.

الأساسيللنظاموفقاالإدارةمجلستشكيليتمأنيجب
الأخرىوالتشريعاتالإدارةمجلسوميثاقللشركة

الصلة.ذات
The BOD may include executive,
non-executive and independent
members to ensure that one individual
or a small group of individuals do not
dominate the BOD decisions.

وغيرتنفيذيينأعضاءمنالإدارةمجلسيتألفبحيث
أومعينفردسيطرةعدملضمانومستقلينتنفيذيين
المجلس.قراراتعلىالأفرادمنصغيرةمجموعة

At least one third of the BOD Members
shall be independent members and a
majority of the BOD members shall be
non-executive BOD members.

منالإدارةمجلسأعضاءأغلبيةتكونأنيجبكما
الأقلعلىثلثهميكونوانالتنفيذيينغيرالأعضاء
مستقلين.

Board Members shall have adequate
expertise and knowledge to effectively
perform their functions in the best
interest of the Company and they shall
give sufficient time and attention to their
roles as board members.

بالخبرةالإدارةمجلسأعضاءيتمتعأنويجب
فيهلماوكفاءةبفعاليةمهامهملتأديةاللازمةوالمعرفة
الوقتكلبتكريسيقومواينبغيكماالشركة،مصلحة
عضويتهم.مدةطوالبواجباتهمللقيامالكافيينوالتركيز

3.9 Board Members’ Appointment الإدارةمجلسأعضاءتعيين ٣.۹

Nominations and appointments of BOD
Members will be made according to
formal, rigorous and transparent
procedures and in line with the
Company’s Articles of Association and
QFMA requirements as applicable for
publicly listed entities.

وفقاالإدارةمجلسأعضاءوتعيينترشيحيتم
معيتماشىوبماوشفافةبهاومعتدرسميةلإجراءات

قطرهينةقواعدإلىبالإضافةللشركة،الأساسيالنظام
ينطبق.حيثماالماليةللأسواق

BOD members shall be elected among
the shareholders based on the
applicable rules and regulations. The
BOD will identify and adopt appropriate
and objective criteria for the BOD
candidature taking into consideration
QFMA requirements related to the same
subject.

المساهمينبينمنالإدارةمجلسأعضاءانتخابويتم
يعتمدأنويجبالنافذة،والأحكامالقوانينعلىبناء

الترشيحاتلقبولوموضوعيةواضحةمعاييرالمجلس
متطلباتالاعتبارفيالأخذمعالإدارة،مجلسلعضوية
للأسواققطرهيئةوشروطالتجاريةالشركاتقانون
الشأن.هذافيالمالية

Nominations shall take into account the
candidates’ sufficient availability to
perform their duties as BOD members, in
addition to their skills, knowledge and
experience as well as professional,
technical, academic qualifications and
should be based on the “Fit and Proper”
basis.

الحسبانفيالترشيحاتقبولعمليةتأخذأنويجب
بالأهليةيتمتعونالذينالأعضاءمنالأدنىالحدتوفير

ومسؤولياتهواجباتهلتأديةمرشحلكلاللازمةوالكفاءة
المهاراتتوافريتوجبكماالمجلسفيكعضو

والمهنيةالتقنيةوالمؤهلاتوالخبراتوالمعرفة
"الشخصأساسعلىالمرشحواختياروالأكاديمية

المناسب".المكانفيالمناسب
3.10 Board Committees الإدارةلمجلسالتابعةاللجان ٣.١٠
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As per Corporate Governance practices
and regulatory requirements, the BOD of
the Company will establish committees
to carry out their supervisory
responsibilities. Each BOD Committee
will be assigned to handle one or more
of the tasks of the Board. The
responsibilities of the BOD Committees
are duly documented through terms of
reference, which will be approved by the
BOD. Each Board Committee will have
Terms of Reference (the “TOR”) in line
with the BOD Charter. The Company
should have two committees at least, a
Nomination and Renumeration
Committee and an Audit and Risk
Committee.

التنظيمية،والشروطالحوكمةممارساتإلىبالاستناد
وواجباتهمسؤولياتهتوليفيالإدارةمجلسيقوم

بمهامهالقيامفيبمساعدتهتقوممختصةلجانبتأسيس
المجلسلجانمنلجنةكلتتولىوجه.أحسنعلى
يتمبحيثالإدارة،مجلسمهاممنأكثرأوواحدةمهمة
العملشروطضمنكتابياًاللجانهذهمسؤوليةتوثيق

قبلمناعتمادهايتمسوفوالتيلجنةبكلالخاصة
لجنةكلاختصاصاتتتوافقأنويجبالإدارة.مجلس

مجلسميثاقمعبهاالخاصةالعملشروطفيوالمحددة
لجنةلجنتين،الأقلعلىللشركةيكونالإدارة.

والمخاطر.التدقيقولجنةوالمكافئاتالترشيحات

3.11 Non-Executive Board Members التنفيذيينغيرالإدارةمجلسأعضاء ٣.١١
The majority of Board members shall be
composed from non-executives or not
receiving any compensation from the
Company in any role whatsoever. Their
obligations are those listed by virtue of
the BOD Charter.

غيرأعضاءمنالإدارةمجلسأغلبيةتتشكلأنيجب
دورأيفيالشركةمنبدلاًيتلقونلاممنأوتنفيذيين

المنصوصتلكهيعاتقهمعلىالملقاةالموجباتكان.
بالشركة.الخاصالإدارةمجلسميثاقبوجبعليها

3.12 Independent Board Members المستقلينالإدارةمجلسأعضاء ٣٠١٢
At least one third of the BOD Members
shall be independent members.

الإدارةمجلسأعضاءثلثالأقلعلىيكونأنيجب
المستقلين.الأعضاءمن

3.13 Board Performance Assessment الإدارةمجلسأداءتقييم ٣.١٣

The BOD believes the evaluation will lead
to a closer working relationship among
BOD members, greater efficiency in the
use of the BOD’s time, and increased
effectiveness of the BOD.

أدائهلتقييمفعالةآليةالإدارةمجلسلدىيكونأنينبغي
علاقةإلىسيؤديالتقييمأنحيثمستمرأساسعلى
فعاليةوزيادةالإدارةمجلسأعضاءبينأوثقعمل

الإدارة.مجلس
To ensure that the BOD and its individual
Members are carrying out their
roles/responsibilities effectively, the BOD
will undertake the process of an annual
assessment.

يقومونوأعضائهالإدارةمجلسأنمنالتأكدبهدف
يقومسوفوجه،أكملعلىبأدوارهم/مسؤولياتهم

السنوي.الأداءتقييمنظامباتباعالإدارةمجلس

All BOD members will also be asked to
complete a self-evaluation and indicate
to what extent they are comfortable with
their individual performance as members
of the BOD: Self-Board Members
Assessment.

بإكمالالإدارةمجلسأعضاءجميعيقومأنينبغيكما
الفرديلأدائهمارتياحهممدىوبيانالذاتيالتقييم

الإدارة.مجلسفيكأعضاء
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The Nomination and Renumeration
Committee or the Audit and Risk
Committee or any other committee of
the BOD will initiate the assessment
exercise of the BOD committees and the
BOD members on an annual basis. Full
Board evaluation should be complied,
shared and discussed by the whole
Board to determine an average group
answers to each question and an overall
rating.

الترشيحاتلجنةبتكليفالمجلسيقومأنوينبغي
لجنةأياووالمخاطرالتدقيقلجنةاووالمكافئات

لتحديددوريةبدراسةبالقيامالإدارةلمجلساخرى
ولجانهللمجلسوفعالعمليتقييمإلىيؤدينهجأفضل
لمجلسالسماحفيالتقييمهذايساعدحيثسنوي.بشكل
الشركةوعملياتقراراتهعنمسؤوليتهبإثباتالإدارة

ينبغيلذاالإدارة.مجلسأعضاءكاملتقييمخلالمن
مجلسإلىوالتحليلاتالتقييماتنتائجتقديميتمأن

لتعزيزالملائمةالتوصياتوتقديملتقييمهاالإدارة
الإدارة.مجلسأعضاءأداءوتطويرالشفافية

3.14 Board Meetings الإدارةمجلساجتماعات ٣.١٤

BOD meetings shall be held in
accordance with the Company’s BOD
Charter.

لميثاقوفقاًتعقدأنالإدارةمجلساجتماعاتعلىيجب
الشركة.إدارةمجلس

3.15 Board Secretary الإدارةمجلسسرأمين ٣.١٥

The duties of the Company’s Board
Secretary include, but not limited to, the
documentation of BOD meetings, saving
reports, providing BOD members with
sufficient information and minutes of
meetings, and any other task as may be
required by the BOD and further detailed
in the Company’s BOD Charter.

أنيجبوالذيالسرأمينالإدارةمجلسيعينأنيجب
تسجيلالحصر،لاالذكرسبيلعلىمسؤولياته،تشمل
الكتبإلىبالإضافةوحفظهاالاجتماعاتمحاضرجميع

مهمةوأيكماالمجلس،وإلىمنتقدمالتيوالتقارير
مذكورهووكماالمجلسقبلمنإليهتوكلأخرى
الخاصالإدارةمجلسميثاقفيأكثرمفصلبشكل

بالشركة.
3.16 Conflict of Interest and Insider

Trading
الداخلمنوالتداولالمصالحتضارب ٣.١٦

The Company will adopt and make public
general rules and procedures governing
the Company’s entering into any
commercial transaction with a related
parties, personal accounts dealing,
tenders, auctions and outsourcing.

القواعدعنوتعلنالشركةتتبنىأنوينبغي
أيفيالشركةدخولتحكمالتيالعامةوالإجراءات

حساباتهموتعاملاتصلة،ذيطرفمعتجاريةمعاملة
والاستعانةوالمزايدات،والمناقصات،الشخصية،
خارجية.بمصادر

All the Company’s employees are
required to disclose periodically any
personal interests and dealing in the
Company’s shares, including third parties
that have relations with the Company.

دوريبشكلبالإفصاحيقومواأنالشركةموظفيعلى
الشركة،بأسهمتداولأولهمخاصةمصالحأيةعن
بالشركة.ثالثينلأطرافعلاقةأيةضمنهاومن

The Company shall maintain a
comprehensive policy to address
conflicts of interests and insider trading
aspects so that it is able to identify
actual and potential conflicts of interest
and manage them fairly and
appropriately to prevent any situation
affecting adversely the interests of the
Company, its shareholders and
stakeholders.

تضاربلإدارةشاملةبسياسةالشركةتحتفظأنيجب
منالشركةتتمكنحتىالداخلمنوالتداولالمصالح

والمحتملةالفعليةالمصالحتضاربحالاتتحديد
حادثةأيوقوعالمنعومناسبعادلنحوعلىوإدارتها

المصالح.وأصحابومساهميهاالشركةعلىسلباتؤثر

The policy also captures rules governing
the Company entering into any
commercial transaction with a related
party, personal account dealing,
tenders, auctions and outsourcing. In

دخولتحكمالتيالقواعدالسياسةتتناولأنيجبكما
صلة،ذيطرفمعتجاريةمعاملةأيفيالشركة

والمزادات،والمناقصات،الشخصية،والتعاملات
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any event, it shall not be permitted to
enter into any commercial transaction
(or contract) with any related party
unless in strict compliance with the
provisions of the Companies Law and
QFMA’s Corporate Governance Code.

يحظرالأحوال،كلفيخارجية.بمصادروالاستعانة
منأيمععقد()أوتجاريتعاملأيفيالدخول

ونظامالشركاتلقانونوفقاًإلّاالصلة،ذويالأطراف
الشركات.حوكمة

The said rules and procedures also
include principles of transparency,
fairness and disclosure in addition to the
requirement that a related party
transaction be approved by a majority
vote of shareholders, without the
concerned related party participating in
the voting.

مبادئوالإجراءاتالقواعدهذهتتضمنأنأيضاويجب
ضرورةإلىبالإضافةوالإفصاح،والعدالةالشفافية
ذويالأطرافمنأيمعالتعاملإجازةعلىالحصول

غالبيةمنبالموافقةالتصويتخلالمنالصلة
التصويت.فيالمعنيالطرفمشاركةدونالمساهمين،

Section 4: Executive Management التنفيذيةالإدارةالرابع:القسم
The Company’s Executive Management will
consist of a core group of senior staff who are
responsible and accountable to the Board for
effectively overseeing the day-to-day
management.

كبارمننخبةمنللشركةالتنفيذيةالإدارةتتألفأنينبغي
الإدارةمجلسأماموالمساءلةالمسؤوليةيتحملونالذينالموظفين

اليومية.للإدارةالفعالالإشرافعن

The Company’s governance principles and
decision-making of executive management will
be clear and transparent and designed to
promote effective management of the
Company’s affairs. This includes clarity on the
role and authority of the various positions within
executive management.

منالقرارصناعةوطرقللشركةالحوكمةمبادئتكونأنويجب
تعزيزإلىوهادفةشفافةبصورةواضحةالتنفيذيةالإدارةقبل

وصلاحياتدورتوضيحذلكويشملللشركة،الفعالةالإدارة
التنفيذيالرئيسذلكفيبماالتنفيذية،الإدارةفيالمختلفةالمناصب
للشركة.

The Company’s Executive Management team will
contribute substantially to the Company’s sound
Corporate Governance through personal
conduct. Members of executive management will
provide adequate oversight of those they
manage, and ensure that the Company’s
activities are consistent with the business
strategy, risk appetite and the policies approved
by the Board.

فيكبيرحدإلىللشركةالتنفيذيةالإدارةفريقيساهمأنويجب
كماالشخصي.سلوكهمخلالمنللشركةالسليمةالحوكمةترسيخ
علىوالرقابةبالإشرافالتنفيذيةالإدارةأعضاءيقومأنيجب

معتتفقالشركةأنشطةأنمنوالتأكديديرونهاالتيالأعمال
الإدارة.مجلسأقرهاالتيوالسياساتوالمخاطراستراتيجيتها

4.1 Qualifications: المؤهلات: ٤.١

Executive management must fulfil high
standards regarding professional
knowledge and expertise and personal
qualifications. The executive
management should apply high ethical
standards.

التمتعالشركةفيالتنفيذيةالإدارةأعضاءعلىيجب
المناسبةالعلميةوالمؤهلاتالمهنيةوالخبراتبالمعرفة

أفضليطبقواوأنوالحياد،النزاهةصفاتجانبإلى
المهني.والسلوكالأخلاقيةالمعايير

All members of executive management
have to respect the division of power
and responsibilities between the strategy
delegated to the BOD and execution
delegated to executive management
within the Company.

الصلاحياتتوزيعاحترامالتنفيذيةالإدارةأعضاءعلى
عليهالقائمالاستراتيجيالمستوىبينوالمسؤوليات

الإدارةعليهالقائمةالتنفيذيوالمستوىالإدارةمجلس
الشركة.فيالتنفيذية

All members of the executive
management should be aware of their
role regarding corporate governance and
understand their role in implementing
the regulatory requirements and the
BOD’s instructions in the best interest of
the Company.

ووعيعلمعلىيكونواأنالإدارةمجلسأعضاءعلى
فهمإلىبالإضافةبالحوكمة،المتعلقبدورهمكامل

بالمتطلباتيفيالذيبالشكلومسؤولياتهممهامهم
مصلحةيخدموبماالإدارةمجلسوتعليماتالتشريعية
الشركة.
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4.2 Functions: المهام: ٤.٢
Executive management will ensure
carrying out the following functions:

المهامتنفيذعلىالتنفيذيةالإدارةتحرصأنيجب
التالية:

● Carrying out the operative
business of the Company;

للشركة؛التشغيليةوالأنشطةالأعمالتنفيذ●

● Prepare an organizational
structure, which should be
approved by the BOD allocating
duties, responsibilities,
authorities and reporting lines
for the operations of the
business and avoiding conflicts
of interest;

منعليهالموافقةتتمتنظيميهيكلإعداد●
الواجباتتحديدمعالإدارةمجلسقبل

والمسلسلاتوالصلاحياتوالمسؤوليات
وتجنبوالأعمالبالأنشطةالخاصةالإدارية

المصالح؛فيتضاربأي

● Implementation of relevant
regulations, directions and
instructions from the BOD to the
best of their ability and best
interest of the Company;

الإدارةمجلسوتوجيهاتتعليماتتطبيق●
الشركة؛مصلحةفيهلماالصلةذات

● Provide for appropriate
procedures for identifying,
measuring, evaluating and
managing the risks faced by the
Company;

وتقييملتحديدالملائمةالإجراءاتتوفير●
الشركة؛تواجهقدالتيالمخاطروإدارة

● Provide appropriate procedures
for ensuing that the
requirements of the compliance
function be fully met;

تلبيةمنللتأكدالملائمةالإجراءاتتوفير●
بالقوانينوالالتزامالانضباطمتطلباتجميع

النافذة؛والتشريعات

● Provide appropriate procedures
based on instructions of the BOD
in order to ensure that internal
controls are complete and work
efficiently and effectively, and
review the adequacy of internal
controls regularly;

لتعليماتوفقاالملائمةالإجراءاتتوفير●
ضوابطملائمةالضمانالإدارةمجلس
فعالة،بصورةتعملوأنهاالداخليةالرقابة

دوري.بشكلتقييمهاإلىبالإضافة

● Keep proper records of all
relevant procedures and
decisions;

لجميعاللازمةالسجلاتعلىالحفاظ●
بالشركة.الخاصةوالقراراتالإجراءات

● Provide for a management
information system, which
comprises reporting on the
business activities and any
findings from internal controls
regularly, and provide for
immediate information to the
BOD, internal audit about
material findings;

التقاريرتضمالإداريةالمعلوماتنظمإنشاء●
الرقابةونتائجالأعمالبأنشطةالخاصة
الإدارةمجلسمتناولفيووضعهاالداخلية

عنه.المنبثقةاللجانأو

● -Ensure that control functions,
including internal audit and
compliance have access to all
required information to execute
their tasks without affecting
their independency in
accordance with regulatory
authority requirements and best
standards and practices in this
regard.

قيوددونالمعلوماتإلىالوصولإتاحة●
إدارةفيهابماالمستقلةالرقابيةللوظائف
والمتابعةالانضباطوإدارةالداخليالتدقيق

علىمهامهاأداءلتسهيلمعهاوالتعاون
وبماباستقلاليتهاالمساسدونوجهأكمل

الرقابيةالجهاتمتطلباتمعيتماشى

Page 17 of 26



وأفضلالعلاقةذاتالدوليةوالمعايير
بها.المعمولالعالميةالممارسات

4.3 Responsibilities المسؤوليات ٤.٣

Executive management is responsible
for the proper execution of the business.
They are responsible for the relevance,
integrity, completeness and timely
submission of information regarding the
operational business to the BOD.
Executive management will ensure that
enough information on the operations of
the Company and financial instructions
are furnished to all members of the
BOD, in order to enable them discharge
their functions effectively.

للأعمال،الأمثلالتنفيذعنمسؤولةالتنفيذيةالإدارة
بالأنشطةالصلةذاتالمعلوماتتكونأنوضمان
الكافيالقدروتوفيرومكتملة،مصداقيةذاتالتشغيلية

أعضاءوتزويدالشركة،عملياتحولالمعلوماتمن
الوقتوفيالملائمةالماليةبالمعلوماتالمجلس
وفاعلية.بكفاءةمهامهمأداءمنلتمكينهمالمناسب

The Company’s executive management
shall be responsible of making
necessary arrangements in order to
convene BOD meetings to discuss and
vote on resolutions evolving around the
following principal suggestions:

● Strategy of the Company.

● Annual budget and business
plans.

● Internal control system.

● Financial reporting, forms,
reports, periodicity.

● The Annual Report to the
General Assembly of
shareholders.

الترتيباتإجراءمسؤوليةالتنفيذيةالإدارةتتولىكما
بالتداوليتعلقفيماالمجلساجتماعاتلعقداللازمة
التالية:الرئيسيةالمقترحاتحولالقراراتواتخاذ

بالشركة.الخاصةوالاستراتيجياتالسياسات●
الأعمال.وخطةالسنويةالموازنات●
الداخلية.للرقابةنظام●
الدورية.الماليةالتقارير●
العامةللجمعيوتقديمهالسنويالتقرير●

للمساهمين.

4.4 Organization التنظيم ٤.٤

Executive management must ensure that
controlling activities are integral to all
business procedures. This includes
controlling deviation from targets and
goals in processes and results and taking
corrective actions if needed, and the
review of conduct of individuals and
organizational units.

الضوابطوضععلىالتنفيذيةالإدارةتحرصأنيجب
وخاصةالعملياتمختلففيالرقابيةوالأدوات
عنالانحرافتحديدذلكويشملالمالية،العمليات
بتحقيقالعملوحداتالتزاممنوالتأكدالأهداف
تطلبإذاتصحيحيةبإجراءاتوالقيامالمرجوةالأهداف

الأفرادسلوكياتتقييمإلىبالإضافةذلك،الأمر
وأدائهم.
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The means of control are as per the
following:

● Activity controls which allow the
different levels of management
to monitor business performance
and risk behavior.

● The use of physical controls, as
the double-checking principle,
segregation of duties or
restricting access wherever it
seems appropriate.

● Setting up and monitoring the
system of authorities.

يلي:ماعلىالرقابيةالأدواتتشتملأنويجب

لكافةتتيحوالتيواللاحقةالسابقةالرقابةأدوات●

وقياسالاعمالأداءمراقبةالإدارةمستويات

المخاطر.

التدقيقمثلالثنائيةالرقابةأدواتاستخدام●

إذاالصلاحياتتقييدأوالمهاموفصلالإضافي

ذلك.الامرتطلب

الصلاحيات.نظامومراقبةإعداد●

The Company will adopt internal control
systems as approved by the BOD or its
relevant committee(s), to evaluate the
methods and procedures for risk
management, implementation of the
Company corporate governance code
and compliance with related laws and
regulations.

يتمالتيالداخليةالرقابةأنظمةالشركةتحددأنويجب
الوسائلوتقييمالإدارةمجلسقبلمنعليهاالموافقة

مبادئوتطبيقالمخاطربإدارةالخاصةوالإجراءات
ذاتوالتشريعاتللقوانينوفقاًوالانضباطالحوكمة
الصلة.

Such systems shall set clear lines of
responsibility and accountability
throughout the Company divisions,
overseas branches and subsidiaries (as
applicable) and shall include effective
and independent risk assessment and
management functions, as well as
financial and operational internal audit,
in addition to the external audit.

للمسؤوليةواضحةخطوطاًالداخليةالرقابةأنظمةتحدد
والدوائروالإداراتالأقسامكافةفيعليهاوالمحاسبة

الداخليةالرقابةأنظمةتضمأنيجبكماالشركة،في
المخاطروإدارةلتقييموفعالةمتطورةعملآليات

المستقلةالرقابيةالوظائفجانبإلىالمالية،والرقابة
والخارجي.الداخليكالتدقيقالأخرى

4.5 Management Committees الإداريةاللجان ٤.٥

The executive management could (but
not obliged) form a number of
management committees as appropriate
in order to effectively and efficiently
handle their responsibilities and run the
day-to-day activities. Management
committees shall be endowed with full
executive powers to take into force
decisions and actions related to their
field

التنفيذيةالإدارةتقومملزمة(غير)ولكنانيجوز
علىالاقتضاءحسبمتخصصةإداريةلجانبإنشاء
تسييرعلىوالرقابةللإشرافالتنفيذيةالإدارةمستوى
بأوسعالإداريةاللجانتتمتعالشركة.أعمال

والقيامالقراراتتنفيذأجلمنالتنفيذيةالصلاحيات
بعملها.المرتبطةبالأعمال

Section 5: Risk Management and Internal
Control Framework

المخاطرومنظومةالداخليةالمخاطرإدارةالخامس:القسم

5.1 Risk Management المخاطرإدارة ٥.١

Risk is an integral part of the Company’s
business and decision-making process.
The Company maintains a robust risk
management governance structure and
framework that ensures a crucial balance
between risk and reward. The
Company’s risk profile and appetite are
approved by the BOD and the Company’s
Audit and Risk Committee and then
cascaded down to every division,

منيتجزألاجزءاًالمخاطرإدارةعمليةتعتبرأنيحب
تحتفظالقرار.اتخاذوعملياتاليوميةالشركةأعمال
ماالموازنةمنيمكنمتينمخاطرإدارةبنظامالشركة

وإقبالالمخاطرسياسةإنوالارباح.المخاطربين
قبلمنعليهاالموافقةتتمأنينبغيعليهاالشركة
يتموأنوالمخاطر،التدقيقولجنةالإدارةمجلس
نجاحإنوموظف.وقسمإدارةكلمستوىعلىتطبيقها
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department and employee. The success
of the Company’s risk management
framework is focused largely on
encouraging pre-determined roles and
responsibilities from the BOD level, down
to the various committees, executive
managers, senior managers and
individual employees.

كبيربشكليعتمدبالشركةالخاصةالمخاطرسياسة
مجلسمستوىعلىوالمسؤولياتالأدوارتشجيععلى

التنفيذيينوالمديرينالتنفيذيةوالإدارةواللجانالإدارة
والموظفين.

The BOD evaluates and oversees the
Company’s risk profile in coordination
with the Company’s CEO, the Company’s
management and Audit and Risk
Committee.

سياسيةعلىوالاشرافبتقييمالإدارةمجلسيقوم
التنفيذيالمديرمعبالتنسيقبالشركةالخاصةالمخاطر
والمخاطر.التدقيقولجنةالشركةإدارةللشركة،

The BOD takes the responsibility for all
aspects of the Company’s risk
management, through the Audit and
Risk Committee which set forth the
policy objectives and framework for the
Company on all risk issues and
maintains oversight of all risks on a
day-to-day basis as per its charter.

إدارةفيالكاملةالمسؤوليةالإدارةمجلسيتحمل
تحددالتيوالمخاطرالتدقيقلجنةعبرالشركةمخاطر
مواجهةأجلمنالعمليوالإطارسياستهاأهداف

للميثاقوفقاًاليوميةمعالجتهاعلىوالإشرافالمخاطر
بها.الخاص

The identification of principal risks is a
process overseen by the Audit and Risk
Committee. The material risks are
regularly reported to the Chairman and
executive management, together with a
regular evaluation of the effectiveness of
the risk-operating controls.

تحديدعلىبالأشرافوالمخاطرالتدقيقلجنةتقوم
الرئيسيةبالمخاطرتقريراًإعداديتمالرئيسية.المخاطر

الإدارةاوالإدارةمجلسرئيسإلىويرفعدوريبشكل
هذهإدارةفعاليةيشأندوريتقريرمعالتنفيذية،
المخاطر.

5.2 Internal Control and Audit System الداخليوالتدقيقالرقابةنظام ٥.٢

The BOD assumes full responsibility of
internal controls, whereby specific
policies, guidelines and controls covering
the entire Company’s transactions have
been devised. The Company’s Audit and
Risk Committee, on behalf of the BOD,
shall assess on a regular basis the
adequacy and effectiveness of internal
control systems based on audits and
assessment carried out.

منالتأكدعنالكاملةالمسؤوليةالإدارةمجلسيتحمل
ووضعللشركة،الداخليةللرقابةفعالةنظموضع

لتغطيالملائمةوالإرشاداتوالإجراءاتالسياسات
والمخاطرالتدقيقلجنةتقومبأكملها.الشركةمعاملات

مدىتقييمعملياتبمراجعةالإدارةمجلسعننيابة
الماليةالتقاريرعلىالداخليةالرقابةأنظمةوفعاليةكفاية

والتقييم.التدقيقعملياتإلىاستنادا

Section 6: External Audit الخارجيالتدقيقالسادس:القسم
The nomination and replacement of the
Company’s external auditor(s) will be performed
according to the provisions of the Companies’
Law along with the Company’s Articles of
Association and BOD Charter.

يتمسوفبالشركةالخاصالخارجيالمدققواستبدالتعيينإن
الأساسيالنظاماحكاممعوبالتوافقالشركاتقانونلأحكاموفقاً

الإدارة.مجلسوميثاقللشركة
Based on the applicable rules and regulations,
the external auditor should be independent,
qualified, and will be appointed upon the
recommendation of the Audit and Risk
Committee to the BOD. The selection of the
external auditor shall be a separate item on the
Agenda of the General Assembly.

الخارجيالمدققعلىيجبالمطبقة،واللوائحالقوانينإلىبالاستناد
توصيةإلىبالاستنادتعيينهيتموسوفومؤهلاًمستقلاًيكونأن

تعيينإنالإدارة.مجلسإلىالمرفوعةوالمخاطرالتدقيقلجنة
الجمعيةأعمالجدولعلىمستقلكبندطرحهيتمالخارجيالمدقق
العامة.

The purpose of the external audit is to provide
an objective assurance to the BOD and
shareholders that the financial statements are

لصالحموضوعيةضمانةإعطاءهوالخارجيالتدقيقهدفإن
وفقاًتحضيرهاتمالماليةالتقاريربأنوالمساهمينالإدارةمجلس
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prepared in accordance with the applicable laws
and regulations and the international financial
reporting standards and accurately represent
the financial position and performance of the
Company.

وتمثلالماليللإبلاغالدوليةوالمعاييرالمطبقةواللوائحللقوانين
بالشركة.الخاصالماليوالأداءالوضعدقيقبشكل

The external auditor shall comply with the
highest professional standards and shall not be
contracted by the Company to provide any
advice or services other than carrying out its
audit.

عدمويجبالمهنيةالمعاييربأعلىيلتزمأنالخارجيالمدققعلى
غيرأخرىخدماتأوالمشورةبهدفالشركةقبلمناستخدامه
التدقيق.

The external auditor must be completely
independent of the Company’s functions and
members of its BOD and shall not have any
conflict of interest in his relation to the
Company.

الوظائفعنكاملبشكلمستقلاًيكونأنالخارجيالمدققعلى
فيتضاربأيلهيكونأنيجبولاالمجلسوأعضاءالشركةفي

بالشركة.يتعلقبماالمصالح

The Company’s external auditor must attend the
annual General Assembly and shall deliver the
annual audit report and answer any queries.
Moreover, he will be invited to attend the
quarterly Company’s Audit and Risk Committee
meetings to discuss any major issues related to
the financial statements before being presented
to the Board for approval.

العامةالجمعيةحضوربالشركةالخاصالخارجيالمدققعلى
الأسئلةعلىالأجوبةوإعطاءالسنويالتدقيقتقريروتقديمالسنوية

لجنةاجتماعاتلحضوردعوتهتتمذلك،إلىبالإضافةالمطروحة.
متعلقةمسألةأيمناقشةأجلمنالدوريةوالمخاطرالتدقيق

للموافقة.الإدارةمجلسإلىالمقدمةالماليةبالتقارير

The external auditor is accountable to the
shareholders and owes a duty to the Company
to exercise due professional care in the conduct
of the audit. The external auditor is also
responsible for notifying the relevant authorities
of any violation to their instructions, or any
other regulations, or contradiction with
International Accounting Standards, or any
significant development on any item of the
financial statements.

أداءموجبوعليهالمساهمينأماممسؤولاًالخارجيالمدققيكون
المدققإنبالتدقيق.قيامهلدىالشركةتجاهاللازمةالمهنيةالعناية

مخالفةبأيالمعنيةالسلطاتإبلاغفيأيضاًمسؤولالخارجي
العالميةالمحاسبةمعاييرمعتناقضأياوقوانينأياولتعليماتهم

المالية.التقاريرفيمتضمنبندلأيملحوظتطورأياو

Section 7: Disclosure Requirements الإفصاحمتطلباتالسابع:القسم
7.1 Annual Report: السنويالتقرير ٧.١

The BOD must prepare an annual report
(the “Annual Report”) to the
shareholders that shall include:

التقرير)"سنوياًتقريراًتحضيرالإدارةمجلسعلى
ويتضمن:المساهمينإلىيرفع"(السنوي

● The financial statements for the
relevant financial year.

المعنية.الماليةللسنةالماليةالتقارير●

● The description of the applied
accounting standards, which
must represent a true and fair
view of the Company.

والتيالمعتمدةالمحاسبةمعاييروصف●

عنوعادلةصحيحةصورةتعطيأنيجب

الشركة.

● The organizational structure of
the Company including the
committees set up within, their
responsibilities, membership and
working procedures.

اللجانوتتضمنللشركةالتنظيمية-الهيكلية●

عضويتهاوشروطومسؤولياتهاالمشكلة

عملها.وأصول

● A full list of the BOD members
providing information on their
experience and information
about their membership in any
other companies.

معالإدارةمجلسبأعضاءكاملة-لائحة●

وعضويتهمخبرتهمعنالمعلوماتإعطاء

أخرى.شركةبأية
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● A report on the total
remuneration for each of the
members of the BOD and the
related remuneration policy.

فيعضولكلالمكافآتمجموععن-تقرير●

المعنية.المكافآتوسياسةالإدارةمجلس

● Plans, objectives and strategies
of the Company.

الشركة.واستراتيجياتوأهداف-خطط●

● Any penalty, fine or punishment
imposed on the Company. مفروضةعقوبةاوغرامةاوجزاء-أي●

الشركة.على

● Material issues regarding the
employees or stakeholders. بالموظفينالمتعلقةالأساسية-المسائل●

المصالح.وأصحاب

● Shareholders, investors and
market participants must be
granted access to the
information in accordance with
applicable laws and regulations.
The Annual Report must be
made available to stakeholders
upon request and must be
available on the website of the
Company.

والمستثمرينللمساهمينالسماح-يجب●

علىالحصولالسوقفيواللاعبين

المطبقة.واللوائحللقوانينوفقاًالمعلومات

متوافراًالسنويالتقريريكونأنيجب

أنويجبالطلبعندالمصالحلأصحاب

الالكترونيالموقععلىمتوافراًيكون

للشركة.

● The Company will comply with all
disclosure requirements
including financial reporting by
ensuring that all disclosure made
by the Company provides
accurate and true information.

موجباتبكلتلتزمأنالشركةعلى-يجب●

عبرالماليالتقريرضمنهاومنالإفصاح

الإفصاحاتتكونأنعلىالحرص

دقيقة.معلوماتتقدمالشركةعنالصادرة

● The Company’s financial
statements disclosed in the
Annual Report must comply with
the International Financial
Reporting Standards (IFRS).

بالشركةالخاصةالماليةالتقاريرعلى-يجب●

أنالسنويالتقريرفيعنهاوالمصرح

للإبلاغالدوليةللمعاييرمطابقةتكون

المالي.

● The external auditor’s report
shall include affirmations that
they have received all the
required information, and that
the audit was conducted in
accordance with the
International Standards on
Auditing (ISA). The Company’s
audited financial statements
along with the external auditor
report will be circulated to all
shareholders, investors and any
interested party.

يتضمنأنالخارجيالمدققتقرير-على●

وأنالمطلوبةالمعلوماتكلبتلقيالتأكيد

الدولية.المحاسبةلمعاييروفقاًتمقدالتدقيق

بالشركةالخاصةالماليةالتقاريرعلى

بمتناولتكونأنالخارجيالمدققوتقرير

والأشخاصوالمستثمرينالمساهمينكل

المهتمين.

7.2 The Corporate Governance Report الحوكمةتقرير ٧.٢
Based on the disclosure requirements
issued by QFMA’s Code for Corporate
Governance, the BOD of the Company
shall prepare an annual Corporate
Governance Report (“Report”)
approved by the Company’s Audit and

الهيئة،عنالصادرالشركاتحوكمةنظامعلىبناء
سنويةتقريربإعدادالشركةإدارةمجلسيقومأنيجب
لجنةقبلمناعتمادهيتم"(التقرير)"الحوكمةعن
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Risk Committee in line with the above-
mentioned requirements. المذكورةالمتطلباتمعيتماشىبماوالمخاطرالتدقيق

أعلاه.
The Report will include the BOD’s
assessment of the Company’s level of
compliance with the Corporate
Governance provisions issued by QFMA
and any other competent authority.

علىللشركةالإدارةمجلستقييمالتقريريتضمن
الهيئةعنالصادرالحوكمةبأحكامالالتزاممستوى

مختصة.أخرىسلطةوأي
The Report will be submitted to QFMA on
an annual basis and whenever required.
The Report will be published and will
include all information related to the
application of the QFMA requirements,
including:

وقتأيوفيسنوياالهيئةإلىالتقريرتقديمويتم
المتعلقةالمعلوماتكافةويضمينشربحيثيطلب،
ذلك:فيبماالهيئة،متطلباتبتطبيق

● Procedures followed by the
Company in this respect. هذافيالشركةتتبعهاالتيالإجراءات●

الشأن.

● Any violations committed during
the financial year, their reasons
and the remedial measures
taken and measures to avoid the
same in the future.

ترتكبوالقوانينللتشريعاتمخالفاتأية●

إلىبالإضافةوأسبابها،الماليةالسنةخلال

فيتكرارهالتجنبالمتخذةالإجراءات

المستقبل.

● Members of the Board of
Directors and its Committees
and their responsibilities and
activities during the year, along
with the policy of determining
the remuneration of BOD and
executive management.

لهالتابعةواللجانالإدارةمجلسأعضاء●

إلىالسنة،خلالوأنشطتهمومسؤولياتهم

المجلسأعضاءمكافآتتحديدآليةجانب

للشركة.التنفيذيةوالإدارة

● Internal control procedures الداخلية.الرقابةإجراءات●

● Assessment of the performance
of the BOD and executive
management in implementing
the internal control systems.

التنفيذيةوالإدارةالإدارةمجلسأداءتقييم●

الداخلية.الرقابةأنظمةتطبيقفي

● The Company’s compliance with
applicable market listing and
disclosure rules and
requirements.

ومتطلباتوالقوانينباللوائحالشركةالتزام●

بالسوق.الخاصةالإفصاح

● The Company’s compliance with
internal control systems in
determining and managing risks.

لتحديدالداخليةالرقابةبأنظمةالشركةالتزام●

المخاطر.وإدارة

● -Any other related and relevant
information.

المخاطربعملياتالمتعلقةالمعلوماتجميع●

الداخلية.الرقابةوإجراءات

● -The Company’s corporate
governance report shall be
drafted by the Board of Directors
or the authorised entity for this
purpose and shall be discussed
with the Chief Executive Officer
prior to being approved by the
Board of Directors. The
corporate governance report
shall be included in the agenda
of the annual general assembly

الخاصالسنويالحوكمةتقريرإعداديتم●

الجهةاوالإدارةمجلسقبلمنبالشركة

الرئيسمعمناقشتهويتمقبله،منالمخولة

الإدارة.مجلسقبلمناعتمادهقبلالتنفيذي

الشركاتحوكمةتقريرمناقشةإدراجوسيتم
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of shareholders and shall be
published on the Company’s
website.

للجمعيةالسنويالاجتماعأعمالجدولفي

أيضاالتقريروسينشرللمساهمين،العامة

الالكتروني.الشركةموقععلى

Section 8: Shareholders and Stakeholders’
Rights الأخرىالمصالحوأصحابالمساهمينحقوقالثامن:القسم

8.1 General Rights of Shareholders للمساهمينالعامةالحقوق ٨.١

Shareholders have all rights conferred
upon them by related laws and
regulations as well as the Company’s
Articles of Association. In addition, the
BOD shall ensure that shareholders’
rights are respected in a fair and
adequate manner.

الحقوقبكافةسواءحدعلىالمساهمونجميعيتمتع

الصلةذاتوالتشريعاتالقوانينبموجبلهمالممنوحة

علىيجبكماللشركةالأساسيالنظامإلىبالإضافة

عادلةبطريقةالمساهمينحقوقاحترامالمجلس

ومنصفة.

8.2 Ownership Records الملكيةسجلات ٨.٢
Before the General Assembly meeting,
shareholders will be entitled to have
access to the Shareholders’ register and
Board Members’ register, and obtain a
copy of the Articles of Association, the
Annual Report, the financial statements,
the related parties’ contracts and any
other document required by the rules or
the Company’s Articles of Association.
The Company’s website will contain all
relevant information and disclosures.
This includes all information that is
required to be made public.

بالاطلاعالعامةالجمعيةاجتماعقبلللمساهمينيسمح
الإدارةمجلسأعضاءوسجلالمساهمينسجلعلى

للشركةالأساسيالنظاممننسخةعلىوالحصول
ذاتالأطرافوعقودالماليةوالبياناتالسنويوالتقرير
القوانينحسبمحددةأخرىوثائقوأيةالصلة

كماللشركة.الأساسيالنظامأوالساريةوالتشريعات
المعلوماتجميععلىالشركةموقعيحتويأنيجب

للجمهور.نشرهاالمطلوبالصلةذاتوالإفصاحات
8.3 Shareholders’ Rights with Regard to

Shareholders’ Meetings المساهمينباجتماعاتيتعلقفيماالمساهمينحقوق ٨.٣

The Company’s Articles of Association
include provisions ensuring effective
shareholders’ right to call for a General
Assembly and be convened in a timely
manner. Also included is the right to
place items on the agenda, discuss
matters listed on the agenda and
address questions and receive answers
thereupon and the right to make
informed decisions. The General
Assembly decision shall be enforceable.
All the Company’s shares will have the
same rights attached to them.

حقعلىتؤكدأحكامللشركةالأساسيالنظاميتضمن
العامةالجمعيةاجتماععقدإلىبالدعوةالمساهمين

والحقالصلة؛ذاتالقوانينذلكعلىنصتحسبما
ومناقشةالأعمالجدولإلىإضافيةبنودبإضافة

الأسئلةوتوجيهالأعمالجدولفيالمدرجةالمواضيع
المجلسأعضاءويلتزمالكافية،الأجوبةعلىوالحصول
العامةالجمعيةقرارويكونالأسئلة،علىبالإجابة
الشركةأسهمحاملينالجميعأنكماالتنفيذ.واجب
ذاتها.بهاالمتعلقةالحقوق

8.4 Shareholders’ Rights Concerning
Dividend Distribution الارباحبتوزيعيتعلقفيماالمساهمينحقوق ٨.٤
The BOD, in conformity with the
applicable rules and regulations, will
submit to the General Assembly a clear
policy on dividend distribution. This shall
include the background and rationale of
such policy in terms of the best interests
of the Company and shareholders.

الساريةوالتشريعاتللقوانينوفقاالإدارة،مجلسيقوم
علىوعرضهاالأرباحلتوزيعواضحةسياسةبصياغة

تشملأنعلىالعامة،الجمعيةانعقادخلالالمساهمين
بهدفعليهابناءالسياسةهذهصيغتالتيالأسس
ومساهميها.الشركةمصالحتحقيق
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8.5 Capital Structure and Major
Transactions الاساسيةوالتعاملاتالمالرأسمكونات ٨.٥
The capital structure of the Company will
be disclosed and all the agreements
between the Company and any of its
shareholders will be disclosed and
approved following the rules and
requirements of the State of Qatar.

العقودوكلالشركةمالرأسمكوناتعنالإفصاحيتم
نشرهايتمسوفالمساهمينمنوأيالشركةبينفيما

قطر.دولةومتطلباتلقواعدوفقاًعليهاوالموافقة

8.6 Stakeholders’ Rights المصالحأصحابحقوق ٨.٦

The rights of Stakeholders shall be
considered in all matters of their dealing
with the Company. Where stakeholders
participate in the corporate governance
arrangements, they shall have access to
relevant, sufficient and reliable
information on a timely and regular
basis.

جميعفيالمصلحةأصحابحقوقمراعاةيجب
يساهموعندماالشركة.معبتعاملاتهمالمتعلقةالمسائل

علاقةذاتممارساتأيفيالمصلحةأصحابمنأي
إمكانيةلهمتتاحأنيجبالشركة،فيالرشيدةبالحوكمة
المناسبالوقتفيالصلةذاتالمعلوماتإلىالوصول
منتظمة.وبصورة

The BOD shall ensure that the
Company’s employees are treated
according to the principles of equal
opportunity and without any
discrimination whatsoever based on
race, gender, or religion.

الشركةموظفيمعاملةضمانالإدارةمجلسعلىيجب
تمييزأيدونماالفرصوتكافؤالمساواةلمبادئوفقا
أوالجنسأوالعرقأساسعلىكانسواءكان،مهما
الدين.

The BOD implements a Stakeholders’
Rights Policy across the Company to
outline the general principles and
guidelines for relations and interactions
with stakeholders. The policy takes into
account generally accepted best
practices that are in accordance with,
QFMA corporate governance regulations,
and other related regulatory
requirements. The basic key principles
of the Company’s Shareholders’ Rights
policy include:

يجبالممارسات،بأفضلالشركةالتزاممنانطلاقا
وضعبغرضالمصالحأصحابحقوقسياسةتطبيق
والتعاملاتللعلاقاتالعامةوالإرشاداتالمبادئالإطار

السياسةهذهتضعأنعلىالمصلحة،ذاتالجهاتمع
عامبشكلعليهاالمتفقالممارساتأفضلالحسبانفي

هيئةعنالصادرةالحوكمةقواعدمعتتماشىوالتي
الأخرىالتنظيميةوالمقتضياتالماليةللأسواققطر
حقوقلسياسةالأساسيةالمبادئوتشملالصلة.ذات
الشركة.فيالمصالحذوي

● Responsibilities of the Board
towards the, shareholders and
other stakeholders

المساهمينتجاهالمجلسمسؤوليات-بیان●

المصلحة.ذاتالأخرىوالجهات

● Ensuring rights of stakeholders
and their protection. ذاتالمعنيةالجهاتحقوق-ضمان●

وحمايتهم.المصلحة

● -Equitable treatment of all
categories of stakeholders. الجهاتفئاتلجميعالعادلةالمعاملة-تطبيق●

المصلحة.ذات

● Role of employees and other
stakeholders. الأخرىوالجهاتالموظفينلدور-إيضاح●

المصلحة.ذات

● Timely disclosure and
transparency of corporate
structure and operations.

وإبداءالشركةهيكلعنحينهفي-الإفصاح●

عملياتها.بشأنالشفافية

The BOD shall develop a remuneration
policy and packages that provide
incentive for employees and
management of the Company to always

توفرالتيالمكافآتسياسةتطويرالإدارةمجلسيتولى
مندائمايتمكنواحتىالشركةوإدارةللعاملينالحوافز

Page 25 of 26



perform in its best interests. This policy
should take into consideration the
long-term performance of the
Company.

تأخذأنويجبالشركة.مصالحيخدمأداءأفضلتحقيق
للشركة.الأجلطويلالأداءالاعتبارفيالسياسيةهذه

Moreover, the BOD will adopt the
whistle-blowing mechanism enabling
employees of the Company to report to
the BOD suspicious behaviours, where
such acts are unethical, illegal, or
detrimental to the Company. Under the
whistleblowing policy, the BOD ensures
that the employee addressing the BOD
shall be afforded confidentiality and
protected from any harm or negative
reaction by other employees or the
employee’s superiors.

آليةيعتمدأنالإدارةمجلسعلىذلك،إلىبالإضافة
يبلغواأنالشركةموظفيتمكنالمخالفاتعنللإبلاغ
أعمالتشكلمشبوهةتصرفاتأيعنالإدارةمجلس
بفضلللشركة.مضرةاوقانونيةغيراوأخلاقيةغير
الإدارةمجلسيؤمنالمخالفات،عنالإبلاغآلية

فعلردةأوأذىأيمنوالحمايةالسريةللموظفين
مدرائه.أوآخرينموظفينعنتصدرأنيمكنسلبية

Section 9: Amendments, Adoption,
Publication والنّشرالاعتمادالتعديلالتاسع:القسم
9.1 Amendment of this Charter الميثاقتعديل 9.1

The BOD shall review the present Charter
and may update it as necessary in order
to reflect any regulatory changes and to
comply with any legal requirements.

لهويمكنالميثاق،هذامراجعةعلىالادارةمجلسيعمل
تنظيميّةتغييراتعكسأجلمنالضّرورة،بحسبتحديثه
قانونيّة.للشروطالامتثالأجلومن

9.2 Adoption of this Charter الميثاقهذااعتماد 9.2
This Charter has been adopted by the
Board in its meeting number 2 of 2023. اجتماعهفيالمجلسقبلمنالميثاقهذااعتمادجرى

.2023لعام2الرّقمحامل
9.3 Publication of this Charter الميثاقهذانشر 9.3

The Board shall publish this Charter on
the website of the Company. الخاصالإلكترونيّالموقععلىالميثاقهذاالمجلسينشر

بالشّركة.
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